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The storm is expected to intensify in the
afternoon and last most of the day.

To intensify is to increase the intensity, force, or
power of something. For some people, Burning
Man isn't intense enough on its own: they need
to intensify it with drugs.

You can see the word "intense" in intensify, which
clues you in to the meaning of the verb. When
you make something more intense, you intensify
it—... wall pase
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.1onology A Branch of Linguisti
dranches of Phonology

.netics Phonemics
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